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A B S T R A C T   

concepts do not have a clear structure in the human mind, and it cannot be fully 

understood from its components. To understand these concepts, the mind uses 

the concrete and objective domain that have a clear structure. From the point of 

view of cognitive linguistics, this process of formation of metaphor is a concept 

in which metaphor is a tool for understanding and cognition, and it is distant 

from its function in literary industries Based on the theoretical basis of Likoff 

and Johnson's conceptual metaphor, this research investigates the metaphorical 

structure of expressing moral issues in Bostan Saadi and how her intellectual 

representation is in this context. The method of the present research is descriptive 

and analytical and the method of data collection is the examination of all the 

texts of the poems of Bostan Saadi's book. Based on the data analysis, Saadi has 

used the material elements of culture and civilization, the tools and means of 

daily life of her time, such as tools, hunting, and ruling, in the explanation of 

moral concepts; Among the natural elements, "plants" are more widely used than 

other domain of nature. 
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Introduction 

The new researches that have been carried out in the last few decades by linguists and 

philosophers, about the concept of metaphor, led to a new definition of metaphor, in this new 

approach, metaphor is not only considered as a literary and linguistic concept; Rather, it has a 

special place in new linguistics as a tool for representing mental processes in language. By 

publishing the book "Metaphors We Live With" and presenting a lot of evidence, Lakoff and 

Johnson showed that metaphor is not only used as a literary technique and for the arrangement 

of words, but it is the foundation of cognition and thought. In the same way, the present study 

tries to investigate the metaphor of moral concepts in Saadi Bostan specifically by focusing on 

the theory of Lakoff and Johnson and specifically the conceptual metaphor of a structural type. 

In this way, we first identified the conceptual metaphors of the structural type of the field of 

ethics from Bostan Saadi, then we categorized and analyzed them based on the classification of 

conceptual metaphors by Lakoff and Johnson. 

 

Method 

This research has been carried out using a library method (descriptive-analytical). In this way, 

we first identified the conceptual metaphors of the structural type of the field of ethics from 

Bostan Saadi, then we categorized and analyzed them based on the classification of conceptual 

metaphors by Lakoff and Johnson. The 11th edition of Bostan Saadi edited by Gholamhossein 

Yousefi, which was published in 1391 by Kharazmi publication is the basis of our work in this 

article.  

 

Finding  

According to Lakoff and Johnson's classification and among the 212 conceptual metaphors of 

the structural type that were found in Bostan, 23 macro-metaphors can be seen from different 

source domain, each of which includes sub-branches of the same collection for example, the 

tool that is the most used domain includes twenty subcategories such as basket, bag, lasso, etc., 

and plants with 14 different mapping names in 23 metaphors have four subcategories: seed, 

root, tree, and branch. 

 

Results & Conclusion 

According to the findings of the research and looking at the choice of words in the domain of 

source and target, we can point out the influence of geographical, cultural and social conditions 

on the way of knowing the world and creating conceptual metaphors in different linguistic and 

literary periods. 
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 چکیده
اجزا   یدر ذهن بشر ساختار مشخص و روشن  یانتزاع  میمفاه به درک ی اش نم سازنده   یندارند واز  توان 

رس  آن  برا  د، یکامل  ا  یذهن  حوزه   میمفاه  ن يدرک  ع  یهااز  و  م   ی نیملموس  نظر  یبهره  از  برد. 
درک و    یبرا  یاست که در آن استعاره ابزار  یمفهوم  ۀ استعار  یریگشکل  نديفرآ   نيا  یشناخت  یشناسزبان
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ها داده   یگردآور  ۀویو ش  یلیتحل  یفیاست. روش پژوهش حاضر توص  نه یزم  نيدر ا  یو   یفکر  يیبازنما
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 مقدمه
انساان و   ذهان  یشناخت و سااز و کارهاا  نديپرداختن به فرآ 

مهام   یاز دغدغه ها  یکي  وسته یزبان پ  ۀ لیآن به وس  يیبازنما
( باا 1957در ساال )  1یبوده است. چامسک  یشناسدانش زبان

نشرکتاب »ساخت های نحوی« رويکرد نوينی به زبانشناسای 
( 1960داشت و پس از آن زبانشناسی شناختی در دهه هاای )

ثیر از روانشناسی گشاتالت و مقولاه بنادی در أ( در ت1970و )
 ۀ که در چند ده  ینينو  یهاش. پژوهذهن انسان شکل گرفت

مفهاوم اساتعاره   راماونیپ  ،توسط زبانشناسان و فلاسافه   ریاخ
در   د،يااز اساتعاره گرد  دياجد  یفيمنجر به تعره،  صورت گرفت

و   یادبا  یاستعاره صرفا باه عناوان مفهاوم  ديجد  کرديرو  نيا
 یندهايفرآ   يیشود؛ بلکه به عنوان ابزار بازنما  ینم  یتلق  یزبان
 دياجد  یدر زباان شناسا  یا  ژه ياو  گااه يزباان از جا  در  یذهن

بااا انتشااار کتاااب  3و جانسااون 2کااافیبرخااوردار اساات. ل
شاواهد   ۀ ارائا  « ومیکنا  یم  یها زندگکه با آن  يیهااستعاره »
و   یادبا  ینشان دادند که استعاره صرفا به عنوان صانعت  اریبس
 یربناايه و زيارود، بلکاه  پا  یکلام به کاار نما  شيآرا  یبرا

در چهارچوب   4مفهومی  ۀ استعارنظريۀ  است.    شه يشناخت و اند
در آن توانايی زبانی که  شده است  طرح   5زبان شناسی شناختی

های شناختی وی در نظر گرفتاه انسان متمايز از ديگر توانايی
های انساان از جهاان مبتنی بر مشاهدات و تجربه   و  شودنمی

(. اسااتعاره Abdul Karimi ،1393 :17) پیرامااونش اساات
مفهااومی و قلماارو درک يااب کمااب بااه  دراياان چهااارچوب

تر مفهاومی آشاناتر و ملماوس  قلمارو   ۀ بر پاي  ناآشنا  انتزاعی
مبدأ   ۀ مقصد و حوز  ۀ به ترتیب حوز  حوزه و قلمروها  . ايناست
ی هااساتعاره ( برای شاناخت  2002)  6. جاکلشوندمیخوانده  

کند و بحث دربارۀ حاوزه هاا را مفهومی نُه اصل را عنوان می
. با اين تفاسیر اساتعارۀ کندمی« تعبیر  7به اصل »فرضیۀ حوزه 

گاه به صاورت موضاوع   است و  یچند بعد  یا  ده يپد  مفهومی
پااژوهش و گاااه بااه عنااوان اباازار پااژوهش، مااورد توجااه 

 ه گوناگون قرار گرفت  یدانش ها و تخصص هابا  پژوهشگران  
 دارد اساتعارۀ   یساع  زیپژوهش حاضر ن  بیترت  نیاست. به هم

باه طاور مشاخص باا   ی در بوستان ساعدی رااخلاق  میمفاه
و به طاور خااا اساتعارۀ   و جانسون  کافیل  يۀ تمرکز بر نظر
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7. Domain Hypothesis 

در مطالعاات فرهناگ مفهومی از نوع ساختاری بررسی کناد.  
و   یفرهنگا  یمقولاه هاا  فیشناخت و توص  ،یبررس  ،یشناخت
 خيتاار  ۀ درخشان عرص  یها  تیشخص  دگاه يد  نییتب  نیهمچن

بوساتان   یرو بررس  نياز ا  ردیگ  یو فرهنگ مورد توجه قرار م
و درک   ینایجهان ب  میتواند در ترس  یم  کرديرو  نيبا ا  یسعد
 یقله هاا  نيتر  عیاز رف  یکي  ناجل به عنوا  خیش  یذهن  یایدن

 ژه يا. به وباشدسودمند    یاسلام-یرانيو فرهنگ ا  یادب فارس
حضور فرهنگ گذشته و استمرار سنت، باه   یکه در آثار سعد

از   شتریبه مراتب ب  ،یو  ی انديشه هایوسعت و گستردگ  لیدل
، movahhed) اساات یفارساا بیشاااعران کلاساا گااريد

بر اسااس که    در جستجوی آن استپژوهش    نيا  .(45:1392
ی مفهومی ساختاری بوساتان بخاش هاای پنهاان هااستعاره 
و نشاان دهاد کند    میترسمداری  اخلاق    را در  یسعدسیمای  
برجساته تار  ینظر ساعد  در  یاخلاق  میمفاهاز  کدام جنبه  که  

به  شيخو  ۀ مختلف زمان  یچگونه نگرش ها  یبوده اند و سعد
. ساوال   را در بوستان منعکس کرده اسات  یشناخت  ۀ حوز  نيا

قلمارو   -1های اصلی اين پژوهش شامل موارد ذيال اسات:  
 یدر بوستان سعد  یاخلاق  میمفاهساختاری    یهااستعاره مبدأ  

کدام عنصر از حوزۀ   -2  انتخاب شده است؟  يیاز چه حوزه ها
ی ساختاری بارای تبیاین مفااهیم اخلاقای هااستعاره مبدأ در  

بیشترين کاربرد را داشته است؟ جامعۀ آماری در ايان مطالعاه 
تمام ابیات بوستان سعدی است وپژوهش باه روش کتابخاناه 

تحلیلی( انجام شده است بدان شیوه کاه ابتادا   -ای) توصیفی
ی مفهومی از نوع ساختاری حوزۀ اخلاق ازبوساتان هااستعاره 

سعدی را مشخص نموده، ساسس آنهاا را بار اسااس تقسایم 
ی مفهومی دسته بندی و هااستعاره بندی لیکاف و جانسون از  

 حیباه تصاح  یبوستان ساعد  ازدهميچاپ    تحلیل نموده ايم.
 یتوسط نشار خاوارزم  1391که در سال    یوسفي  نیغلامحس

گزارش شده است، اساس کار   تیب  4010  وشده است    نتشرم
 .نوشتار قرار گرفته است  نيما در ا

 پیشینه پژوهش
در مجموعه مقالات » استعاره و   8اندرو آرتونی  1977در سال  

انديشه« در طرح نظريۀ استعارۀ مفهومی پیشارو مای شاود و 
يی کاه هااستعاره با کتاب »    1980لیکاف و جانسون در سال  

با آن زندگی می کنیم« باه بساط و تبیاین ايان نظرياه مای 
جانسون با ويرايش مجدد و تکمیال کتااب   1994پردازند. در  

مذکور با فصلی تحت عنوان » نظريۀ معاصر اساتعاره« آن را 
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 دوباره به چاپ رسانید.
توجاه زبانشناساان    ج ي باه تادر   ی هشتاد شمس   ۀ ده   ل ي اوا  از 
جلب شد و پس از آن منتقدان    ی استعارۀ مفهوم   يۀ به نظر   ی ران ي ا 

 علاقه نشان دادند.   ه ي نظر  ن ي به ا  ز ی ن   ی و پژوهشگران ادب 
زبان هاا   گرياز د  يیکتاب ها  یمفهوم  یهااستعاره   ۀ دربار

و دانشمندان و پژوهشاگران ترجمه شده است    یبه زبان فارس
فارسی زبان بسایاری در ايان بااره کتااب هاا نوشاته و قلام 

قابال يی  ناماه هاا  انيپا  گريد  ۀ طبق  درفرسايی نموده اند؛ اما  
 افتاه ينگاارش  یمفهاوم یهااستعاره ذکر است که با موضوع 

ارشد خود باا   یکارشناس  ۀ نام  اني( در پا1382راد )  یوسفي  اند:
در چهاارچوب   یزمان در زباان فارسا  ۀ استعار  یبررس»عنوان  

 یناادهايفرآ  ،یعلااوم شااناخت ۀ دربااار ی«شااناخت یمعناشناساا
در زباان   قیتحق  یو حوزه ها  یشناخت  یشناس  زبان  ،یشناخت
ناماه   انيا( پا1391)  یمايپرداخته اسات. کر  یشناخت  یشناس

در حااوزه درد در  یمفهااوم یهااسااتعاره ارشااد » یکارشناساا
 یآثاار  ۀ در زمار  «یشناخت  یاز منظر معن  لاميا  یکرد  شيگو

 کارديعواطف و درد باا رو  یهااستعاره ۀ  قرار دارند که در حوز
 اني( پا1391)  يینوشته شده است. جولا  یشناخت  یمعنا شناس

 یاز منظار معنا  یمفهاوم  یهااستعاره »  ارشد  یکارشناس  ۀ نام
 یکارشناسا  ۀ ناما  انيا( پا1392و صاامت )  «یشناخت  یشناس
از مهام   «یرنگ در زباان فارسا  یمفهوم  یهااستعاره »  ارشد
 لیاابااه تحل یا کااره یهسااتند کااه بااا روش پ یآثااار نيتاار

نامه   اني( در پا1392)زورورزپرداخته اند.    یمفهوم  یهااستعاره 
 یشااد یمفهاوم یهااستعاره ارشد خود با عنوان »  یکارشناس

و باا   یا  کاره یباار باه روش پ  نیاولا  یبارا  «یدر زبان فارس
در  یمفهااوم یهااسااتعاره  لیاابااه تحل یشااناخت کاارديرو
کاه بساتر   يیعواطف پرداخته است. در گروه مقالاه هااۀ حوز

توان به موارد   یپژوهش را فراهم کرده اند م  نيا  یریشکل گ
 يۀ با عنوان »نظر  ی( در مقاله ا1389)  یاشاره کرد: هاشم  ريز

و جانساون« پاس از ارائاه   کافیل  دگاه ياز د  یاستعاره مفهوم
و نقدِ اناواع،   یبه معرف  «،یمفهوم  ۀ استعار  يۀ از »نظر  یگزارش
و   کاافیل  دگاه يااز د  یمفهاوم  ۀ اساتعار  یو کارکردها  تیماه

خود باا عناوان   ۀ ( در مقال1389)بهنام  جانسون پرداخته است.
 ياۀ شمس« با اساتفاده از نظر  وانينور در د  یمفهوم  ۀ »استعار
ناور و خوشاه  ۀ اساتعار یمعاصار، کارکردهاا  ۀ استعار  یشناخت
آفتاب، شمع، چراغ   د،یخورش  یعنيمرتبط بدان    یريتصو  یها

. درزمیناۀ بوساتان کرده است  نییتب  یمولو  یو... در غزل ها
( مقاله ای باا عناوان »اساتعارۀ بادن و 1392سعدی قادری )

فرهنااگ« بااه تبیااین اسااتعارۀ دل، جگاار، چشاام در بوسااتان 

( در مقالاه ای باا 1399آهنگار و همکااران )  پرداخته اسات.
 ه يابر اسااس نظر  یبوستان سعد  یهااستعاره   لیتحلعنوان »

ی هااساتعاره ی« براساس  نظريۀ فکونیه و ترنار  مفهوم  زه یآم
بوستان را تحلیل و در نهايت آنها را در سیزده حاوزه تقسایم 

 ی( سافر بارا2)  ،ی( جانادار پنادار1نموده است که شاامل: )
مثبت   یهستارها  ی( استفاده از جهت ها برا3)  ،یمفهوم زندگ

( مازه هاا، -6)  وانات،ی( ح5)  ،یعیطب  یها  ده ي( پد4)  ،یو منف
( مظاااروف باااودن 9بااادن، ) ی( اعضاااا8) ،ی( کشااااورز7)

( 12( افعاال، )11)  ا،ی( اشا10)  ساتند،یکه ظرف ن  يیهستارها
. بهمانش و باشادمی( محال  13و )  یانساان  یهاا  تیشخص

 ا«یا»دن  یمفهاوم  ۀ استعارمقايسۀ    (در مقالۀ »1400همکاران)
قطعه و قصیدۀ دوشااعر را باا  229« نيو پرو یدر اشعار سعد

حاوزه هاای هم مقايسه کرده و به اين نتیجه رسیده اند کاه  
مبدأ شیء، انساان، سااختمان، سافر، حیاوان، درياا، مزرعاه، 

 در هااردو شاااعر مشااترک بااوده. اقتصاااد و تجااارت و جنااگ
( عباس محمديان و مجید فرحاانی 1397همچنین در سال ).

زاده در مقاله ای باا عناوان »شاادی در دياوان شامس« باه 
و آن را مفهومی قابل تطبیق و   بررسی اين مفهوم پرداخته اند

شانوايی، بوياايی و   ،دريافت با حواس پنجگانه چاون لامساه 
در   (1397)  ی بختیاریو محمود  سراج   غیره معرفی می کنند.

اخالاق در   ۀ حاوز  یمفهاوم  یهااساتعاره با عنوان »  یمقاله ا
يۀ از نظر  یریبا بهره گ  «یشناخت  یکردي: رویشاهنامه فردوس
مسائله پرداختاه اسات کاه   نياا  یبه بررسا  یاستعاره مفهوم

در شاااهنامه از چااه  یاخلاقاا میمفاااه انیااب یباارا یفردوساا
 یبارا  يیمبادأ  یاز چه حوزه ها  واستفاده کرده    يیهااستعاره 
. در ايان اخالاق بهاره بارده اسات  یانتزاعا  میمفاه  فیتوص

بیت از شااهنامه بررسای شاده و چنادان   3800پژوهش تنها  
 مطالعۀ فراگیر و کاملی در شاهنامه محسوب نمی شود.

( 1399)  فاطمه هادايتی عزيازی و  مرتضی عبدی چاری
تحلیل و بررسی استعاره مفهومی آيات در مقاله ای با عنوان »

« در اين مقاله به بررسی مفاهیم و استعارات مربوط به قیامت
مربوط به جهان مار  و قیامات پرداختاه و باه ايان نتیجاه 
رسیده که تعداد استعارات سااختاری در آن بایش از جهتای و 

ذر« در »با  مفهومی  استعارۀ   بررسیساختاری است. در مقالۀ »
« زهرا دهقان دهناوی و مهادی الدين رازیمرصادالعباد نجم
( پس از بررسی مرصاد العباد به اين نتیجاه 1398ملب ثابت )

رسیده است که بیشتر کاربرد استعاری بذر در مرصاد باا ايان 
نگاشت برابر است که »جهان خلقت بذر است« و برابر باا آن 
خداوند در مقاام خاالق،  کشااورز اسات. در پژوهشای ديگار 

http://ensani.ir/fa/article/author/177541
http://ensani.ir/fa/article/author/222073
http://ensani.ir/fa/article/460145/%D8%AA%D8%AD%D9%84%DB%8C%D9%84-%D9%88-%D8%A8%D8%B1%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%D9%87-%D9%85%D9%81%D9%87%D9%88%D9%85%DB%8C-%D8%A2%DB%8C%D8%A7%D8%AA-%D9%85%D8%B1%D8%A8%D9%88%D8%B7-%D8%A8%D9%87-%D9%82%DB%8C%D8%A7%D9%85%D8%AA
http://ensani.ir/fa/article/460145/%D8%AA%D8%AD%D9%84%DB%8C%D9%84-%D9%88-%D8%A8%D8%B1%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%D9%87-%D9%85%D9%81%D9%87%D9%88%D9%85%DB%8C-%D8%A2%DB%8C%D8%A7%D8%AA-%D9%85%D8%B1%D8%A8%D9%88%D8%B7-%D8%A8%D9%87-%D9%82%DB%8C%D8%A7%D9%85%D8%AA
https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/1826008/%D8%A8%D8%B1%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%D9%87-%D9%85%D9%81%D9%87%D9%88%D9%85%DB%8C-%D8%A8%D8%B0%D8%B1-%D8%AF%D8%B1-%D9%85%D8%B1%D8%B5%D8%A7%D8%AF%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A8%D8%A7%D8%AF-%D9%86%D8%AC%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AF%DB%8C%D9%86-%D8%B1%D8%A7%D8%B2%DB%8C?q=%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%D9%87%20%D9%85%D9%81%D9%87%D9%88%D9%85%D9%8A&score=23.0&rownumber=2
https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/1826008/%D8%A8%D8%B1%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%D9%87-%D9%85%D9%81%D9%87%D9%88%D9%85%DB%8C-%D8%A8%D8%B0%D8%B1-%D8%AF%D8%B1-%D9%85%D8%B1%D8%B5%D8%A7%D8%AF%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A8%D8%A7%D8%AF-%D9%86%D8%AC%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AF%DB%8C%D9%86-%D8%B1%D8%A7%D8%B2%DB%8C?q=%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%D9%87%20%D9%85%D9%81%D9%87%D9%88%D9%85%D9%8A&score=23.0&rownumber=2
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( اسااتعارۀ 1401خصاالتی، علااوی مقاادم و فیااروزی مقاادم )
ساختاری »هستی« را در ديوان بیدل بررسی کرده اناد و باه 
کمب اين استعاره سعی در توضیح مفاهیم شعر وی به کمب 
استعارۀ ساختاری داشته اند. شهرساتانی، طباطباايی لطفای و 

تااثیر جنسایت بار  »( در مقاله ای باا عناوان 1401ديگران )
سازی استعاری در روايت های زنانه و مردانه از جنگ جمفهوم

« تفاااوت بااه کااارگیری اسااتعارۀ مفهااومی در آثااار  تحمیلاای
حسینی و محصص   نويسندگان مرد و زن را بررسی کرده اند.

( نیز در مقاله ای با عنوان »استعارۀ مفهاومی حبال در 1401)
اند. قرآن کريم« حوزه های مقصد اين استعاره را بررسی کرده 

پژوهش های بسیاری در قالب مقالاه و اساتعارۀ مفهاومی در 
علوم میان رشته ای مختلف بر متون فارسی انجام شاده کاه 
در نمايه های پژوهشی قابل مشاهده و دسترسی است. اماا از 
آنجا که تا کناون درباارۀ مفااهیم اخلاقای در متاون نظام و 
نثرفارسی به ويژه بوستان پژوهش کاملی انجام نشده بررسای 

 و مطالعه در اين زمینه بديع وضروری است.

 چهارچوب نظری
 استعارۀ مفهومی
« 2در مقالۀ »استعارۀ مجارا  1979در سال    1نخستین بار ردی

تعريااف جدياادی از اسااتعاره ارائااه داد. پااس از آن لیکاااف و 
يی کاه باا هااساتعاره با انتشار کتاب » 1980جانسون در سال 

آن زندگی می کنیم« استعارۀ مفهومی را معرفی کردند. از آن 
 4(، ترنار1990)  3پس زبانشناسان شناختی ديگر مانند سويیتزر

( به گسترش مطالعات اساتعاره باا 2002)  5( و کوچش1991)
( در مقالاۀ »اساتعارۀ 1979رويکرد شناختی پرداختناد. ردی )

 هااساتعاره مجرا« اذعان داشت که بايد ذهن را سطح تحلیال  
دانست و نه زبان. لیکاف و جانسون نیز بار ايان نکتاه تاکیاد 
کردند که  انديشه  جايگاه الگوهای تولید کنندۀ عبارت هاای 

« استعاره را 6لیکاف در »نظريۀ معاصر استعاره  استعاری است.
ابزار تفکر و جهان بینی می داند. وی به هماراه جانساون بار 
اين باور بود که  نظام  مفهومی ذهن انسان که بر مبناای آن 

 یو نظاام مفهاوم  ، مبنايی اساتعاری داردکندمیفکر و عمل  
 اسااات یاساااتعار یمحصاااول عملکااارد مفهاااوم سااااز

(Lakkof&Johnson,1980:8).  یدارا  ینظاام مفهاوم  نيا 

 
1. Reddy, M. 

2. The Conduit Metaphor. 

3. Sweetser, E. 

4. Turner, m. 

5. Kovecses, Z.  

6. Contemporary theory of metaphor. 

اسات و از   یزندگۀ  روزمر  یها  تیواقع  نییدر تب  یاصل  ینقش
 ۀ ویاسات، شا  یاساتعار  یسااختار  ینظاام دارا  نياآنجا که ا

 یبناا  رياز  زیاو عمال کاردن ماا ن  یاندوز  تجربه   دن،یشياند
اناد  یذهن يیو کارهامفهومی ساز  یهااستعاره  دارد. یاستعار
 هنار،  در فرهنگ،  بلکه   ابند،ي  ینم  یزنمود زبانبا  اآنه  یو همگ

 ,Kovecses)شاوند) یظااهر ما زیاآداب و رسوم و نمادها ن

نااه تنهااا  یاسااتعارۀ شااناخت يااۀ نظر براساااس. 2010:63
 یاریدر بس  زین  گريد  الیبلکه انواع صور خ  ،یسنت  یهااستعاره 
 راياز  رند؛یقرار گ  یاستعارۀ شناخت  ۀ توانند در محدود  یموارد م

 ۀ مقولا  بيامبادأ و    ۀ مقول  بيوجود    یمفهوم  ۀ اساس استعار
 الیاخهاسات کاه در صاور    آن  انیمطابقت م  جاديمقصد و ا

آنچاه از اساتعاره در   (1994) 7اساتین .دهدی رخ م زین گريد
ذهن انسان اسات را اساتعارۀ مفهاومی و نماود زباانی آن را 
استعارۀ مفهومی می گويد؛ بر اين اساس مای تاوان اساتعارۀ 

 ,Deignan) زبانی را بازنمودی از استعارۀ مفهاومی دانسات

2005: 14). 

 یمفهوم  ۀ استعار  یاجزا

 8نگاشت
شناساای، نگاشاات را کااه مفهااوم اصاالی در نظريااۀ زبان

، از دانش رياضیات وام گرفته اسات. باشدمیاستعارۀ مفهومی  
نظام مندی که میان بعضی حوزه   9اين اصطلاح به تناظرهای

های مفهومی برقرار است، اطلاق می شود.  لیکاف با مطارح 
کردن مثال هايی همچون » ازدواج ما باه آخار خاط رسایده 
است«، »رابطۀ ما در دست انداز افتاده است« و... نشاان مای 
دهد که همۀ اين ساخت ها از الگوی شناختی }عشاق سافر 

کنند. در ايان الگاوی شاناختی عاشاق باا است.{ پیروی می
مسافر، خطرات و موانع مسیر با مشکلاتی که عاشق برای در 
راه وصال بايد پشت سار بگاذارد و رابطاۀ عاشاقانه باا سافر 
متناظرند. لیکااف الگاوی ثابت}عشاق سافر اسات.{ را ناام 
نگاشت می نامد و آن را بازنمود زبانی فرايند ذهنای اساتعاره 

داند.و بر تفاوت میان نام نگاشات و نگاشات تاکیاد مای  می
ورزد. وی نگاشت را مجموعه ای از تناظرهای میان دو طرف 
استعاره و نام نگاشت را باز نمود زبانی فرآيند ذهنای اساتعاره 

. نکتۀ ديگری کاه باياد باه آن (Lakoff,1993: 4)می داند 
توجه داشت اين است که نام نگاشت صرفا فرمولی است کاه 

به کارگرفتاه مای شاود و نباياد آن را   هااستعاره برای تحلیل  
 

7. Steen, G 

8. Mapping. 

9. Correspondence. 

https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/2077429/%D8%AA%D8%A7%D8%AB%DB%8C%D8%B1-%D8%AC%D9%86%D8%B3%DB%8C%D8%AA-%D8%A8%D8%B1-%D9%85%D9%81%D9%87%D9%88%D9%85-%D8%B3%D8%A7%D8%B2%DB%8C-%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D8%B1%D9%88%D8%A7%DB%8C%D8%AA-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86%D9%87-%D9%88-%D9%85%D8%B1%D8%AF%D8%A7%D9%86%D9%87-%D8%A7%D8%B2-%D8%AC%D9%86%DA%AF-%D8%AA%D8%AD%D9%85%DB%8C%D9%84%DB%8C
https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/2077429/%D8%AA%D8%A7%D8%AB%DB%8C%D8%B1-%D8%AC%D9%86%D8%B3%DB%8C%D8%AA-%D8%A8%D8%B1-%D9%85%D9%81%D9%87%D9%88%D9%85-%D8%B3%D8%A7%D8%B2%DB%8C-%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D8%B1%D9%88%D8%A7%DB%8C%D8%AA-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86%D9%87-%D9%88-%D9%85%D8%B1%D8%AF%D8%A7%D9%86%D9%87-%D8%A7%D8%B2-%D8%AC%D9%86%DA%AF-%D8%AA%D8%AD%D9%85%DB%8C%D9%84%DB%8C
https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/2077429/%D8%AA%D8%A7%D8%AB%DB%8C%D8%B1-%D8%AC%D9%86%D8%B3%DB%8C%D8%AA-%D8%A8%D8%B1-%D9%85%D9%81%D9%87%D9%88%D9%85-%D8%B3%D8%A7%D8%B2%DB%8C-%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D8%B1%D9%88%D8%A7%DB%8C%D8%AA-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86%D9%87-%D9%88-%D9%85%D8%B1%D8%AF%D8%A7%D9%86%D9%87-%D8%A7%D8%B2-%D8%AC%D9%86%DA%AF-%D8%AA%D8%AD%D9%85%DB%8C%D9%84%DB%8C
https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/2077429/%D8%AA%D8%A7%D8%AB%DB%8C%D8%B1-%D8%AC%D9%86%D8%B3%DB%8C%D8%AA-%D8%A8%D8%B1-%D9%85%D9%81%D9%87%D9%88%D9%85-%D8%B3%D8%A7%D8%B2%DB%8C-%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B9%D8%A7%D8%B1%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D8%B1%D9%88%D8%A7%DB%8C%D8%AA-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%B2%D9%86%D8%A7%D9%86%D9%87-%D9%88-%D9%85%D8%B1%D8%AF%D8%A7%D9%86%D9%87-%D8%A7%D8%B2-%D8%AC%D9%86%DA%AF-%D8%AA%D8%AD%D9%85%DB%8C%D9%84%DB%8C
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جملۀ واقعی زبان فرض کنیم. همچنین بايد توجه داشت کاه 
ممکن است نگاشت های استعاری در طول زمان دچار تغییار 

 (.Afrashi،4:1395و تحول شوند. )

 2و قلمرو مقصد 1قلمرو مبدأ
چنانچه پیش ازاين بیان شد به رابطۀ نظام منادی کاه میاان 
مفاهیم دو حوزه روی می دهد نگاشت گفته می شود. از ايان 
دو حوزه، يکی حوزۀ مقصد و ديگاری حاوزۀ مبادأ ناام دارد. 
حوزۀ مبدأ  مفاهیم عینی، ملموس و و حوزۀ مقصاد، مفااهیم 

( در واقااع درک 45انتزاعاای تاار را شااامل ماای شااود.)همان: 
مفاهیم واقع در حوزۀ مقصد باه سااز و کارهاای اساتدلالی و 
پیچیده نیاز دارد. » در فرايند تفکر استعاری مفاهیم ملماوس 
از حوزۀ مبدأ بر حوزۀ مقصد انطباق می يابد و باه ماا کماب 

درکی بهتر و روشن تر از مفهوم انتزاعی قلمرو مقصد   کندمی
ت میان ايان دو داشته باشیم. گفتنی است استعاره نوعی شباه

 Mohammadian and آورد«)قلمااارو را پدياااد مااای

Farhanizadeh، 1397 :326.) 

 یمفهوم یها استعاره انواع 
باا   یمفهاوم  یهااساتعاره طبق نظريۀ لیکاف و جانسون  

 یهااساتعاره ۀ  در ساه دساتويژگی های حوزۀ مبادأ  توجه به  
ی شاناخت  یهسات  یهااستعاره و    یجهت  یهااستعاره   ،اریساخت

که به صورت خلاصه در ايان بخاش درباارۀ .  تقسیم شده اند
 آنها توضیحی داده می شود.

 3یجهتۀ استعار
به عنوان   یجهات اصل  یبر مبنا  ی يا وضعیجهت  یهااستعاره 
جهات و  گرکاه نشاان یمیو با مفااه  به وجود آمده مبدأ  ۀ  حوز
درون و » ،«نيیبااالا و پاااماننااد » هسااتند یمکااان تیااموقع
 «ه یمرکز و حاش»،  «عمق و سطح»،  «جلو و عقب  »  ،«رونیب

چناان کاه صاائب تبريازی در غزلای   مرتبط می باشند.  و...  
آورده: »عشق بالاتر از آن است کاه دروصاف آياد« در ايان 
مصرع منطق حاکم بر زير سااخت جملاه بیاان میادارد کاه : 

باه   مفهاومی  یهااستعاره   عشق بالا است. در واقع اين نوع از
 نياا  یکارکرد اساتعار  .دهند  یم  يیفضا  یریجهت گ  میمفاه

کاه  ردیاگ  ینشات م  تیواقع  نياز ا  يیفضا  یها  یریجهت گ
است و شکل عملکارد جسام   يیمند و فضا  بدن انسان مکان

 
1. Source domain. 

2. Target domain. 

3. Directional metaphor. 

 اساات. کساااني رونیااب طیدر محاا شيبااا کارکردهااا یو
(Lakkof&Johnson,1980:14) 

 ساتین  یاریو اخت  یانتخاب  هااستعاره اگرچه  کاربرد اغلب  
فیزيکای   و  یفارد  یدر تجربه هاا  شه يآنها ر  به اين دلیل که 
بسته به فرهناگ هاا و زباان هاای مختلاف   انسان دارند اما

 تیاماه  با وجاود  هااستعاره   نيا  ممکن  است تغییر کنند زيرا  
بادن انساان و  کساانياز سااختار   یمشترک کاه ناشا  یماد

 و زبان ديگار  فرهنگبه  و زبانی    عملکرد آن است از فرهنگ
 (. Afrashi،20:1395دارند)  قابلیت تفاوت و تغییر گريد

 4یشناخت  یهستۀ استعار
 ی عینی ومفهوم  ۀ حوز  بي   یشناخت  یاستعارۀ هست  ۀ به واسط

شاود.  ینگاشاته ما  یانتزاعا  یمفهوم  ۀ حوز  بيمحسوس بر  
 میبتاوان  کنادمیباه ماا کماب    یمفهاوم  رابطۀ   نيا  یبرقرار

 انیا. باه بک کنایمو... را بهتار در اءیاشخاا، احساسات، اش
سازد که ما   یم  ایرا مه  یامکان   ،یشناخت  یگر استعارۀ هستيد

 یبهتر  ريافتبه د  امور عینی  اشخاا و  اء،یمواد، اش  قياز طر
  میابياهاا و... دسات    ده ياهاا، احساساات، ا  تیفعال  ع،ياز وقا
(25 :1980  ,lakoff & Johnsonتع .)ه که ما ب یتیموقع نیی

ماواد و...   اء،یخود را در قالاب اشا  اتیتجرب  میآن بتوان  ۀ واسط
 یهسات  ۀ است کاه اساتعار  یمهم  یشناخت  ۀ فیوظ  م،یدرک کن
مثال اگر ما ذهان   یبرا   ؛استآن را به عهده گرفته    یشناخت
آن را به شاکل   میتوان  یم  م،يریصورت شکل در نظر بگه  را ب

 یاز آن ساختار مانظم تار  جه یو در نت  می»دستگاه« تصور کن
 انيشا (.65وKovecses, et al، 1393 :64)ميفهم بساز یبرا

اجساام و   اء،یکه دانش ما نسبت باه اشا  يیآنجا  ازذکر است،  
عام از آنها   اریدر مقولات بس  میتوان  یظروف محدود است، نم

 یشاکل سااختار  ۀ بر عهد  شتریکار کرد ب  نيو ا  میاستفاده کن
لیکاف و جانسون ذيل استعاره هساتی   است.  یمفهوم  ۀ استعار

« و » 6«، »ظارف5شناختی از ساه ناوع » هساتومند و مااده 
 اند.« نام برده 7انسان پنداری

 8یساختار ۀ استعار
و آنچه تاکنون شرح داده   یمنظور از استعارۀ مفهوم  قتیدرحق

 یهسات  یهااساتعاره اسات و    یاساتعارۀ سااختار  نیشد هما
انااد کااه اغلااب  يیهااا خاارده نگاشاات یو جهتاا یشااناخت

 
4. Ontological metaphor. 

5. Entity and Substance 

6. Container 

7. Personification 

8. Structural metaphor. 
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. در مثاال رنادیگ  یقرار ما  یساختار  یهااستعاره   ۀ رمجموعيز
که چگونه نظام   میکن  ی»استدلال ساختمان است« مشاهده م

محساوس   یمفهاوم  ۀ توسط حاوز  ،استدلال  یانتزاع  یوممفه
در   رياز  یاساتعار  ۀ راه جملا  نيشود و از ا  یساختمان درک م
 اریبسا  شيهاا  استدلال  چهارچوب  شود:  یزبان به کار برده م
از  یکاي (.Afrashi and others، 1391 :7محکام اسات )

 ینوع استعاره، وجود تناظرهاا و انطبااق هاا  نيا  یهای  ژگيو
مبادأ و   یمفهاومۀ  دو حاوز  انیام  ه ياپرما  اریمند و بس  ساخت

تناظرهاا چناان متاراکم و پررنگناد کاه باه   نيمقصد است. ا
ۀ دهد که با استفاده از سااختار حاوز  یامکان را م  نيا  نده يگو
مفهاوم زماان  یرا درک کند. به صورت بند  (الف)  ۀ حوز  ،(ب)

زماان حرکات   ۀ . در استعاردیدر قالب حرکت و مکان دقت کن
مانناد   یا  ه ياعناصار پا  یبرخا  ۀ است »ما زمان را باه واساط

 ,Kovecses) م«یکنا یو حرکتشان درک م شانياجسام، جا

et al، 1393 :62اسات«،  ءیچاون »زماان شا يی(. انطباقها
در برابار نااظر اسات و   ناده ي»گذر زمان حرکات اسات«، »آ 

 نيااستعاره هساتند. حاصال ا  نيپشت سر او حاصل ا  ه گذشت
 در زبان ظاهر شود: ليتواند به شکل جملات ذ یها م انطباق

چشام باه راه آمادن   »من.اسات«  ده یعمال رسا  »زمان
 (.63و 62همان: هستم« ) سمسيکر

( 1989برای تکمیل بحث لازم است ذکر شود کاه ترنار)
را به اين طبقه بندی افزود و کاوچش   1ی تصويریهااستعاره 

را در ايان دساته بنادی مشاخص  2ها( کلان اساتعاره 2010)
 نمود.

 تعریف اخلاق 
است   ی»خُلق همان حالت نفسان  بر اين باور بود:  ابن مسکويه 

باه   ازین  آنکه یب  کند؛یدعوت م  يیکه انسان را به انجام کارها
 ،Ibn Moskawieh Raziداشاته باشاد« ) شاه يتفکار و اند
هلاک صفات  مطالعۀ  دانش رااخلاق    گروهی نیز  (.15:  1381
باه صافات نجاات   دنيگرو  یو چگونگ  نجات بخشو    کننده 

 ماای داننااد. بخااش و رهااا شاادن از صاافات هاالاک کننااده 
(Mesbah Yazdi، 1381 :18)  در غرب ريشۀ حسن و قبح و

خاستگاه احکام اخلاقی را قراردادهای اجتماعی و فردی مای 
دانند؛ ريشۀ اين نظرياه باه يوناان و سوفساطايیان در زماان 
سقراط می رسد. از نظر ايشان اين آگاهی حاصل تجربۀ مردم 

 ،Platoو شناخت آنها از خیر و شار و ظلام و عادل اسات. )  

 
1. Image Metaphors. 

2. Mega  metaphors. 

افلاطون و ارسطو از هماهنگی سه قوه يعنای ( »914:  1367
د کاه ناکنخشم و شهوت و عقل صفت حکمت را حاصل می

خیزد و فضیلت شجاعت را متعلق به فضیلت عدل از آن برمی
ابان   د؛ناکنشاهوت مرباوط می  ۀ خشم و عفت را باه قاو  ۀ قو

ق و خواجاه نصارالدين در اخالاق لامسکويه در تهذيب الاخ
ناصری همین معنای ارسطويی از عدل را در نظر دارناد پاس 
زمانی که فردی به اين توانايی يعنی هماهنگی هر سه قوه با 
هم دست نیافته فرد فاضالی نیسات و فعلای کاه از وی سار 

شود.تأکید بر عقل و خارد ورزی زند فضیلت محسوب نمیمی
و انتخاب فعل درسات در موقعیات مناساب توساط شاخص 

 «های اين انديشه اساتطويی( از ويژگیعادل )در معنای ارس
(Zamani ،1394 :90 اياان بحااث در میااان انديشاامندان .)

مسلمان از ابن سینا تاکنون به گونه های متفاوتی طرح شاده 
که از آن جمله می توان به نظريات حسن و قبح ذاتی و الهی 
اشاره کرد. اما در تشخیص مفاهیم اخلاقی عاده ای عقال را 
مستقل و اعمال انسانی را داری حسن و قبح ذاتی می دانناد، 
همچون حسن و قبح ظلم کاه معتزلاه باه آن بااور دارناد، و  
گروهی بر آنند که افعال حسن و قبح عقلای ندارناد و وصاف 

 Fatemi Tabar, and آنها با خوب و بد تابع شاارع اسات )

Monzavi ،1387 :8.) 

 های پژوهشداده
ی ساختاری يا سااختی ياب مفهاوم باه شاکل هااستعاره در  

استعاری در چارچوب مفهومی ديگر سازمان می يابد. در ايان 
ی هساتی هااساتعاره بارخلاف  ،ی شاناختیهااساتعاره نوع از  

شناختی، جزئیات زيادی از حوزۀ شناختی مبدأ به کاار گرفتاه 
می شود تا مفهومی در حوزۀ مقصد شکل بگیارد. باه عباارت 
ديگر ساختار دقیق تصوری که در حوزۀ مبدأ قرار گرفته است 

 Seraj, andبااه ساااختار حااوزۀ مقصااد بازتاااب ماای يابااد)

Mahmoudi،136:1397.)  

کوچش مفاهیم حوزۀ مبدأ را باه مباحاث عینای و قابال 
لمااس گسااترده ای تقساایم کاارده و از آن بااا عنااوان کاالان 

ياد کرده کاه شاامل ماواردی چاون بادن انساان،   هااستعاره 
سلامتی و بیماری، حیوانات، گیاهان، غذا و خوردنی ها، گرماا 

در دسته   باشدمیو سرما، نور و تاريکی، نیرو، حرکت و جهت  
بناادی لیکاااف و جانسااون اياان مااوارد هريااب زياار گااروه 

ی هستی شناسانه، جهتای و سااختاری هساتند. در هااستعاره 
های ساااختاری را نااه براساااس کاالان اياان بخااش اسااتعاره 

بلکه به روشی جزئی تردسته بندی و باا بیاان زيار   هااستعاره 
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مجموعه ها نمونه ای از هرياب ذکار شاده؛ چارا کاه هماۀ 
ی ساختاری در بوستان سعدی زير مجموعاۀ دساته هااستعاره 

بندی کوچش قرار نگرفت و نیاز به افزودن و کاستن مواردی 
ی جهتی و هستومند شديم  که در بخش جادول  هااستعاره از  

 و آمار نام نگاشت ها و موارد ديگر به تفصیل بیان شده است.

 عناصر طبیعی -1

در بوستان امر اخلاقی گیاهی تلقی شده  کاه داناه   ان:اهیگ

پرورد و يا از ريشاه کناد و ناابود   ،توان آن را کاشتدارد، می
کرد. اين مفهوم به عناوينی چون تخم و داناه، ريشاه، اصال 
وشاخه، بر ، گل و میوه تقسیم می شود. برای مثال احساان 
درختی است که ثمر دارد و... در جادول ذيال بارای مفهاوم 
پااردازی فضاایلت هااا و رذيلاات هااای اخلاقاای از گیاااه و 

 های آن استفاده شده است؛ويژگی

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 گیاه

 داد 
مده خرمن /  ورز و داد نيمکن جان من تخم د

 3836 نیکنامی به باد

احسان و 
 کرم

 یخور  یکنامیبر ن درخت کرم/  یاگر پروران
 2254لاجرم

 معرفت 
برو خوشه چین باش سعدی صفت / که گرد 

 3828آوری خرمن معرفت  

 امید 
سرش سبز و رويش  امید /  برومند دارش درخت 

 193 به رحمت سفید
 

در بوستان مروت به عنوان بستر و زمینی مناسب   زمین:

تقاوی و انصااف   برای تعاملات انسانی معرفی شاده اسات و
 سرزمین قابل سکونتی است.

 عبارت دارای استعاره  مقصد مبدأ

 مروت کشتزار
 مروت زمین است و سارمايه زرع /
  بااده کاصاال خااالی نمانااد ز فاارع

2842 

 سرزمین
انصاااف و 

 تقوی
 مقیمش در انصااف و تقاوی بادار/

 185  دنیا و عقبی برآره مرادش ب
 

در تبیین امر اخلاقی ناپسند به جهات ساختی و   سنگ:

منع کنندگی از »سانگ« اساتفاده شاده اسات. نگاشات »آز 
سنگ است« از آن جهت آمده که مانع پرواز و رشاد روحاانی 

هفت بار لفظ » سانگ « را در بوساتان باه   67است. سعدی  
کاربرده و پرکاربردترين ترکیبی که از آن در بوستان به چشام 
می خورد »سنگدل« است که حاصل نوعی تشبیه عینای باه 

 ذهنی است.
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 آز  سنگ 
بر اوج فلب چون پرد جرّه باز/ که در شه 

 2714پرش بسته ای سنگ آز؟ 
 

بار کلمۀ »آتش« در بوستان می توان   47با تکرار    :آتش

گفت که از کلمات تصويرساز بوستان محسوب مای شاود. از 
میان کلمه وترکیباتی که با آن شبکه های معنايی و تصويری 

سسس   کندمیخلق شده بیشترين ارتباط را با کلمۀ »نی« پیدا  
» ابااراهیم « و »گلسااتان«. مفاااهیم ماارتبط بااا »عشااق« و 
»اشتیاق« در رديف سوم اين شبکۀ معناسازی قرار می گیرند. 

ی مفهاومی حاوزۀ اخالاق در بوساتان هااستعاره از اين میان  
سعدی از حوزۀ مبدأ »آتش« چشم گیر است؛ اما از آن صارفا 

 برای تبیین رذايل بهره برده است.
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 آتش

 ظلم
به   / از تو اندوختند شیاز تو ب شینه پ
 941 کردن جهان سوختند؟ دادیب

 هوس 
جوی نیکنامی نیندوخته / هوی و هوس 

 2029خرمنش سوخته  

سخن 
 چینی 

نه عقل است  / میان دو کس آتش افروختن
 3111و خود در میان سوختن 

 

ساعدی سای بارکلماۀ » بااد «، عنصاری وزناده از   باد:

عناصر چهارگانه را در بوستان ذکرکارده و از آن در ترکیبااتی 
چون » باد اجل«، » باد صبا«، » باد سرد«، » باد و برف«، » 

است؛ اما آن نگاشات مشاهور متاون  باد سحر« و...بهره برده 
اخلاقی که »هوی/هوس باد است.« تنها يب بار در بوساتان 
ديده می شود که نشان از ناپايداری و گذرا بودن هوس است. 
او در يب مورد هام »بااد« را از حاوزۀ مبادأ بارای توضایح 

 رياکاری و تهی بودن آن بیرون کشیده است .
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 باد 

 هوی 
به گردن در آتش در اوفتاده ای / به باد هوی 

 2046عمر بر داده ای 

 ريا
که لعنت بر اين نسل ناپاک باد / که نامند و  

 2234ناموس و زرقند و باد 
 

با کلماتی چون » قطره«، »گرياه« و  ابر در بوستان ابر:

»آفتاب« بیشترين شبکۀ  توسعۀ معنايی و تصويری را ايجااد 
کرده، با وجود اين بیش از ده با در بوستان تکرار نشده و البته 
به صورت »میغ« نیز در همین معنی پنج باار ساعدی باه آن 
توجه کرده است و از اين میان تنها دوبار در فرم يب استعارۀ 
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ساختاری آمده است آنچنان که از سنت ادب فارسای نیاز بار 
 می آيد اين کلمه در تبیین کرم و بخشش آمده است.

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 کرم ابر 
که دستش چو /  توان گفت او را سحاب کرم

 1413  درم یباران فشاند
 

عجیب نیسات اگار روشان شاود کلماه ای کاه   باران:

بیشترين شبکه را در بوستان با باران ساخته » سایل« اسات. 
شناخت جغرافیای زيستی شاعر به درک بهتردايرۀ لغات عینی 

؛ اماا باا هماۀ ايان توصایفات در   کنادمیوی کمب شايانی  
سرزمین های خشب و کم باران، باارش آسامان باا کلمااتی 
چون رحمت و جود برابر است و همان نگاشت را در بوساتان 

هرچند کم کاربرد، با آن که کلمۀ باران نوزده بار در   سازد.می
اين مجموعۀ شعر آمده باشد. در بوستان باران در سه اساتعارۀ 

 ساختاری نمود پیدا کرده است. 
 

 باران 
 رحمت 

خدايا برآن تربت نامدار/ به فضلت که باران  
 173رحمت ببار

 جود 
فرو شستشان گرد  / باران جود ديببار شانيبر ا

 2306  ذل از وجود
 

در ادب فارسی دريا منبع خیر و برکت  و بخشاش :  ایدر

است و اين نگاشت از پرکاربردترين تصاوير تطبیقی دو حاوزۀ 
عینی و ذهنی ادبیات فارسی است و در اکثر استعارات فارسی 
ديده می شود. در بوستان نیز نوزه بار  لفظ » دريا « ذکر شده 
است و بیشترين همراهی را با کلمات » هاامون« و » ماوج« 
هر کدام سه بار داشته است؛ اما تنها دومورد از موارد ذکرشده 
در تبیین مفااهیم اخلاقای و اتفاقاار در تأيیاد هماان نگاشات 

 عرفی و سنتی تاريخ و فرهنگ ايران است. 
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 بخشايش دريا 
که  /  و کان جود شيبحر بخشا یزه 

 158  مستظهرند از وجودت وجود
 

باار از خورشاید بارای   9ساعدی در بوساتان    :دیخورش

رساندن مفاهیمی چون بلندی، روشنايی و درخشش ياد کارده 
و از اين میان يب بار آن را سرچشمۀ لطف و کارم دانساته و 

 نگاشت »خورشید لطف است« حاصل شده است.
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 لطف خورشید
که جز در  /  بسم یلطفت شعاع دیز خورش 

 3938   شعاعت نبیند کسم
 

در سرزمینهای گرم وغالبا آفتاابی، ساايه ارزشای   سایه:

همسنگ نجات، رهايی و زندگی دارد و سعدی هجده باار در 
بوستان از آن نام برده است که ياازده باار آن برابار باوده باا 
 مفاهیم اخلاقی ای چون لطف، عدل، خوشبختی و بخشش.

 
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 سايه 
لطف و  
 محبت 

/ تويی سايۀ  پیمبر صفت رحمۀ العالمین
 1575لطف حق بر زمین 

پدر مرده را سايه بر سر فکن / غبارش  
 1142بیفشان و خارش بکن  

 ابزار   -2
: در بوستان »بیداد و جور« به مثابۀ ابازار و ابزار جنگ و شکار

زجر و خونريزی ،ادوات کشنده تصوير شده اند که مسبب قتل
هستند. اما اين حوزۀ مبدأ صرفار برای مفاهیم اخلاقای منفای 
به کار نرفته است. انگارۀ شمشیر بر مفهاوم احساان نگاشاته 
شده است و نشان از اين دارد که مفهاوم احساان در انديشاۀ 
سعدی، مفهومی است که قادرت تاثیرگاذاری و نفاوذ بسایار 
بالايی بر جاان آدمای دارد. مفهاوم احساان، هام چناین باا 
مفاهیمی چون بند، کمند و ريسمان و به طور کلی قیدی کاه 

 می توان ديگران را با آن شکار کرد تصوير شده است.
 

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

ابزار 
 قتال 

 جور 
به سالی ز جورت جگر خون کنم/ به يب  

 2407ساعت از دل برون چون کنم؟  

 ستم 
به يب بار و  / ستم غیو ت کاریپ ریکشد ت

 915 بوی دهن دم به دم

 شمشیر 

 احسان 
 ریبه شمش /  مرا بار لطفش دو تا کرد پشت

 1445 بکشت احسان و فضلم 

 بیم 
به معجز بیم /  چو عزمش برآهخت شمشیر 
 73 میان قمر زد دو نیم

 کمند

 احسان 
که احسان  / برد با منش یم سمانير نينه ا

 1347است در گردنش یکمند

 لطف
که نتوان   / عدو را به الطاف گردن ببند

 1337کمند نيا غیبه ت دنيبر
 

در اين مجموعه اساتفاده از   ابزار دیوانی و حکومتی:

کلمات ديوانی در نگاشت مفاهیم اخلاقی گستردگی چنادانی 
ندارد؛ با وجود اين، بیشتر فضايل اخلاقی را در قلمارو مقصاد 

و رعايت فضايل اخلاقی در آن نوعی به دولات   کندمیتبیین  
رسیدن است؛ اما در يب مورد هم » تکبر « با » تااج« برابار 

 شده است.  



 97              یدر بوستان سعد  یاخلاق میمفاه  یساختار ۀاستعار: زمانی

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 تاج

 تکبر
به دولت کسانی سرافراختند / که تاج تکبر 

 2256بیانداختند

 عفو 
گرم پای ايمان نلغزد ز جای / به سر برنهم تاج  

 2419عفو خدای
 

با آن که به نظر می رسد پرواز و اوج گرفتن   بال پرواز:

از مفاهیم مورد توجه شاعران و نويسندگان فارسی باشاد، اماا 
در بوسااتان تنهااا يکبااار از اياان حااوزه  باارای حااوزۀ مقصااد 
»محبت« نگاشتی صورت گرفته که همین مورد واقعگرايی و 
روزمرگی خارج از خیال پردازی در تبیین موضوعات اخلاقای 
و استفاده از حوزه هاای کااربردی و ملماوس را دساتور کاار 

. در اين دسته بنادی باال را کندمیسعدی در بوستان معرفی  
 ابزاری برای انسان در نظر گرفتیم.

 

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 محبت  بال 
به پای طلب ره بدان جا بری / وز آنجا به بال 

 61محبت پری 
 

از نظار تصاويری نیاز معرفات و شاناخت باا   پرویزن:

عنصری چون سرند و پرويزن که قابلیت جادا کاردن ساره و 
ناسره دارد نزديب اسات و اساتفاده از آن بارای بیاان ارزش 

 آگاهی و شناخت انتخاب به جايی است.
 

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 معرفت  پرويزن 
به پرويزن معرفت بیخته / به شهد عبارت 

 927برآمیخته  
 

عدل به مثابۀ میزان و ترازو، استعاره ای است که   ترازو:

در متون دينی و به تبع آن در ساير متون اخلاقای و تعلیمای 
 نیز فراوان به کار رفته است.

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 عدل ترازو 
 یترازو / يکی زين چو بر ديگری يافت دست 

 3454  شکست عتیعدل طب
 

»احسان تعويذ است.« به پیشنهاد سعدی بارای   :ذیتعو

 در امان ماندن از شر دشمنان به ايشان احسان کنید.
 

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 احسان  تعويذ
گر انديشه باشد ز خصمت گزند/ به تعويذ  

 996احسان زبانش ببند 

نوعی تضاد معنايی و تصويری در ارتباط با اين   نردبان:

 نگاشت وجود دارد که حاصل کار ادبیت متن است:

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 تواضع نردبان 
بلنديت بايد تواضع گزين/ که آن بام را نیست 

 2000سُلّم جز اين  
 

»بای آزاری زينات اسات« ايان نگاشات ناوعی   :نتیز

 پارادوکس تصويری از نبودن و بودن ايجاد کرده است.
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 زيور 

بی 
 آزاری 

ملب را همین ملب پیرايه بس/ که راضی 
 321نگردد به آزار کس

 عفت 
تصرف مکن در بیاراستم/  عفت چو ظاهر به 

 3299 کژ و راستم

 غفلت  سرمه 
که فردا پاک /  چشم  از غفلت ۀبکن سرم

 3705 شوی سرمه در چشم خاک
 

از قلمرو » عطر« و »بو« نگاشتی برای »   بوی خوش:

وفا« در بوستان صورت گرفته که اماروزه در اصاطلاح عاوام 
 اثری از آن هست آن که » فلان بويی از وفا برده يا نبرده«.

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 وفا رايحه 
که از خنده افتد  وفا /  در او دم چو غنچه دمی از
 3188 چو گل در قفا

 

اين کلمه در بوستان به معنی طومار و ناماه برابار   دَرج:

»طمع« قرار گرفته است و قابلیت جمع شدن و گشودن و باه 
قول سعدی » درنوشتن« از آن در نظر بوده و يا قابلیت کاش 

 پذيری آن:سانی و کنترل
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 طمع درج
نبايد به کس  /  کسی را که درج طمع در نوشت
 2749 عبد و خادم نبشت

 

يکی از عناصری که در بوستان سعدی به صاراحت دام:  

، دام کنادمیمفاهیم شکار را برای موضوعات اخلاقی تداعی  
است. سعدی مفاهیم منفی اخلاقای نظیار جاور، آز، غارور و 

که مای توانناد انساان را   کندمیطمع را به مثابۀ دامی تلقی  
گرفتار خود سازد و مانع رشد او شاوند.اگر غارور و تکبار را از 
عناصر هم گروه و مشابه بدانیم، بارای آن از نگاشات هاايی 
چون »تکبر شراب است«، »تکبر تااج  اسات« نیاز اساتفاده 

 شده است.
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 دام 

 آز 
من و خانه من بعد و نان و   / باشد گرفتار آز یبلاجو

 2794 پیاز

 غرور 
منه بر سرم  / به دست و زبان منع کردش که دور

 2097 بند غرور یپا
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 ساختمان و بنا -3

نکتاۀ جالاب توجاه در ايان مطالعاه آن اسات کاه مفهاوم    : بنا 

ساختمان و بنا صرفا برای بیان مفاهیم مثبات اخلاقای باه کاار  
اند. کارم، معرفات، عفاو، تقاوی و لطاف باه مثاباۀ  گرفته شاده 
هايی دارای، پاای و آسااتانه و در و درگاااه بااه تصااوير  ساااختمان 
 اند. درآمده 
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 کرم بنا 
ز آستان  ندازمشین / هرکه آمد برم یچارگ یبه ب

 2054  کرم

 منسوجات-4
باا   یساعدپوشش برای انسان ابتدا کارکردی حفااظتی دارد؛  

 یباارا «کسااوت»، «حلاام و عفااو» یباارا «پاارده مفهااوم »
 یباارا «میگلاا»و  «سااعادت» یباارا «لاه کاا»، «معرفاات»
 کرده است.  درونی و قابل درکرا  یاخلاق  میمفاه  «شقاوت»

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 سعادت  کلاه
گلیم   ش/ يکی بر سر سعادت کلاه

 21  شقاوت يکی در برش

پوشش و 
 لباس 

 معرفت 
نماند، به /  معرفت در برم کسوت وگر

 2420 بسیار از اين کمترم

 پرده 

 حلم 
/  دو کونش يکی قطره از بحر علم
 7گنه بیند و پرده پوشد به حلم 

چشم 
 پوشی 

/ هموپرده   پس پرده بیند عملهای بد
 24پوشد به آلای خود  

 شغل  -5
ر بوستان هر فضیلت و رذيلتی مای تواناد شاغل و پیشاه ای 
باشد پیشه های خیر و شر سیاهه ای دارد که عموما در متون 
دينی به آن اشاره شاده و مممناان باه آن توجاه دارناد. ايان 
نگاشت به خاطر مذموم بودن بی کاری در متون اسالامی در 
بوستان مورد توجه است، چراکه  در نام نگاشت هاايی کاه از 
فرهنگ عامه  بر می آيد تنبلی برابر کافری و بادبختی اسات 

(savagheb،1389  :56 در بوستان ستم و مفاهیم مرتبط  و .)
يا درتضاد با آن را به صورت فعل انجام دادنای و ياا شاغل و 
پیشۀ تکرار شونده آمده است و با فعل يار »کرد«، ياا پساوند 
 صفت ساز »کار« و يا همراه اسم »پیشه« همراه شده است.

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 شغل 
 پیشه 

 جفا 
 ريکه با ز / کرد  شهيبد انجام رفت و بد اند
 654 کرد شهیدستان جفا پ 

 کرم
و  ریگ شیوفا پ / الا گر جفاکاری انديشه کن 

 1283  کن شهیکرم پ

 نوشیدنی   -6

در بوستان کبر»مسکر« است و خاصایت مسات   مسکرات:

کنندگی دارد و متکبر نیز مست اسات. بارای تبیاین مفهاوم 
 غفلت نیز از همین حوزۀ معنايی استفاده شده است.

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

نوشیدنی 
 مست کننده 

 کبر 
جوان را سر از کبر و پندار مست/ چو  

 2166پیران به کنج عبادت نشست  

 غفلت 
/   گنهکار و خودرای و شهوت پرست

مست   و مخمور روز و شب غفلت به
2034 

 رقابت-7
بخشش و ايثار با مفهوم رقابت و لوازم آن مانند گوی و سبق 
بردن و جور با مفهوم تجربه عینای ساازی شاده اسات. ايان 

از جملاه   هااساتعاره رقابت شايد بتواند در دسته بندی کالان  
بازی و سرگرمی ها باشد؛ اما از نظر هدف و نتیجاه در حاوزۀ 

 معنايی مشترکی با اخلاق قرار نمی گیرند.

 عبارت دارای استعاره مقصد مبدأ

 رقابت

 ايثار
نه شب /  مردان سبق برده اند ثاريا به 

 1381 زنده داران دل مرده اند

 جور
دگر /   و درد یگفت جور آزمود یکس

 2862 گرد سودای باطل مگرد

 نیرو  -8
ی کاوچش نیروذکار هااستعاره چنان که در دسته بندی کلان  

شده در بوستان نیروی مثبت برای اماور اخلاقای پسانديده و 
 نیروی منفی در امور اخلاقی ناپسند مشهود است:

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 نیرو 

 جور 
خرابی و بد نامی آيد زجور/ رسد پیش بین اين  

 235سخن را به غور 

 صبر 
نه نیروی صبرم نه جای ستیز / نه امکان بودن  

 1672نه پای گريز  

 اعضای بدن   -9
به نظر می رسد که اعضای بدن از پرکاربردترين حوزه هاای 
مبدأ در تبیین مفاهیم انتزاعی است با وجود اين پیش فارض، 
استعارۀ ساختاری چندانی در اين حوزه در بوستان دياده نشاد 

 جز مواردی چون » دندان، نفس و مو«

پريشانی صفت بارزی است کاه در زباان فارسای   موی:

عمدتا برای موی استفاده می شود و از آن آشفتگی،  باه هام 
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ريختگی و نامرتبی در نظر می آيد حال اگر اين صفت به امور 
ذهنی ای چون حال، خلق و خو و انديشاه داده شاود هماین 
تداعی معانی و فراخوان کلمات را به همراه دارد. در اين بیات 
سعدی آشفتگی افکار را با اين صفت باه عقال نسابت داده و 
 خاصیت به هم ريختگی آن را چون موی نشان داده است: 

 
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 عقل  موی
  قول ز / هوش پراکنده و عقل پريشیده

 1704گوش   آکنده نصیحتگر

 راه و مسیر -10
امر اخلاقی در بوستان راهی است که مای تاوان در آن پاای 
نهاد يا از آن بازگشت.عموما در امور اخلاقی ناپسند بازگشات 
از مسیر شر و در امور اخلاقی خیر رفتن به مسیر توصیه مای 
شود؛ در بارۀ مفاهیمی چون ظلام، بادخويی، خشام انتخااب 
مسیر بازگشت توصیه شده، در امید، وفا، صدق و عقل رفاتن 

 به مسیر مورد نظر است.
 بسامد  عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 مسیر 

 ظلم
نه   تو را چاره از ظلم برگشتن است/ 

 857گنه کشتن است  یب ۀچاریب
10 

 وفا
الا گر جفا کاری انديشه کن/ وفا پیش 

 1283گیر و کرم پیشه کن 

 دما  -11
در ساارزمین هااای بیابااانی گرمااا باایش از ساارما در ذهاان 
نويسندگان و شاعران نقش دارد و کاربرد عناصار وابساته باه 

ی هااساتعاره آن چون آتاش، ساوزاندن، اخگارو... بیشاتر در  
شناختی ديده می شود اما در در يب مورد هم سعدی ستم را 
 به سردی در معنای کار خنب و ناپسند استفاده کرده است:

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 ستم  سردی 
ستم در پی /  که پرورده کشتن نه مردی بود
 367  داد، سردی بود

 آلودگی و پاکی-12
ی پااک / پااکی و هااساتعاره در فرهنگ ايرانی از دير باز

مفهوم مقابل آن ناپاکی و آلاودگی پار رواج و مبناايی تارين 
ی مفاااهیم اخلاقاای هسااتند کااه ريشااه در آيااین هااسااتعاره 
اسلام و سابقۀ احکام شارعی ايان ادياان در اياران   ،زرتشتی

دارد. بخش مهمی از درک و داوری مفاهیم اخلاقی متاأثر از 
است. انسان های اخالاق مادار معماولا پااک   هااستعاره اين  

نامیده می شوند و رفتارهای صحیح و منطبق با آماوزه هاای 
اخلاقی، رفتارهای پاک تلقی می گردند و از آن طارف افاراد، 
 رفتار و افکار غیر اخلاقی، ناپاک و کثیف نامیده می شوند.

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

ناپاکی و 
 آلودگی 

 خیانت 
/   نشست انتیدل از کفر و دست از خ

 3975خدايش برآورد کامی که جست 

 پاکی 
خلق و 
 خوی

خردمند ی / خو زهیخردمند پاک  یالا ا
 117 نشنیده ام عیب جوی

 سرمایه  -13
»امید سارمايه و بضااعت اسات «. از ديادگاه اقتصاادی آن 
دارايای نقاادی و غیاار نقادی کااه دارای ارزش مااادی باشااد، 
سرمايه است. در بوستان اين نگاشت علاوه بر امیاد در ماورد 

 »دانش« نیز به کار رفته است.
 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

 سرمايه 

 امید 
خدايا ز عفوم مکن  امید/  بضاعت نیاوردم الا
 4011 ناامید

 دانش 
سفر کرده و  اندوخته/  دانش  جهان گشته و

 312 صحبت آموخته

 بیماری و آسیب فیزیکی  -14
نگاشت»ظلم درد اسات« باا انتخااب کلماۀ »درد« بارای   در

تبیین تاثیر »ظلم « به آسیبهای روانی هام عالاوه بار تااثیر 
 فیزيکی ظلم می توان اشاره کرد.

 عبارت دارای استعاره  مقصد  مبدأ

زخم/  
 درد 

 ظلم
مکن تا توانی دل خلق ريش/ وگر میکنی 

 224میکنی بیخ خويش 

 گیریبحث و نتیجه
مفهاوم   یتداع  یالگو  در معنی  یشناخت  یاستعاره در زبانشناس

 یمفهاوم  ۀ حاوز  بي»فهم  و عالمان اين علم استعاره رااست.  
کرده اند و درک تجربۀ   فيتعر  گر«يد  یمفهوم  ۀ برحسب حوز

چیزی در چارچوب چیز ديگر را سرشت استعاره دانسته اند. در 
اين شیوه استفاده از ابزار و وسايل آشانا و غالباا در دساترس 
عموم  از حوزۀ مبدأ برای تبیین مفاهیم انتزاعی اخلاق يکای 
از را ه هايی اسات کاه سار باه درک عماوم دارد و کاارکرد 

 شناختی آن با تجارب روزمرۀ مردم در ارتباط است.
 212براساس دسته بنادی لیکااف و جانساون در میاان  
 23استعارۀ مفهومی از نوع ساختاری که در بوستان يافت شد، 

کلان استعاره از حوزۀ متفاوت مبدأ دياده مای شاود کاه هار 
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کدام زير شاخه هايی از همان مجموعه را شامل می شوند به 
طور مثال ابزار که پر کاابردترين حاوزه در ايان میاناه اسات 
شامل بیست مفهوم زير شاخه از ناوع پرويازن، انباان، کمناد 

اساتعاره،   23نام نگاشت متفااوت در    14و...است و گیاهان با  
چهار زير شاخه از نوع دانه، ريشه، درخت و شاخه را داراسات 

 (.1)نمودار 

 
 فراوانی کلمات و اصطلاحات حوزۀ مبدأ .1نمودار 

حوزۀ مقصد   51استعارۀ ساختاری برای    212مجموع اين  
شااکل گرفتااه اساات کااه شااامل رذاياال و فضااايل اخلاقاای 

بار درنام نگاشتهای متفاوت تبیاین   136و    باشدمیگوناگونی  
در حوزۀ مقصد نیز مفاهیم اصلی به زير شاخه هاای   شده اند؛

مرتبط دسته بندی شده اند. برای مثال کلمات مترادفی چاون 
» حلم« و »صبر« و يا »آز« و» طمع« در ياب مجموعاه باا 

که مجموعۀ مفهومی »کرم« باا اند،    زير شاخه ها بررسی شده 
های »جود«، »بخشش« و »احسان« بیشترين ناام   زير شاخه 

مورد متفاوت به خود اختصاا داده اسات و   17نگاشت را در  
های »جور«، »ظلام«،   پس از آن مفهوم » ستم« با زير شاخه 

ناام نگاشات متفااوت باه   13»بدی«، »جفا« و »بیاداد« در  
 .(3و   2است )جدول   تصوير کشیده شده 

 کلمات و اصطلاحات حوزۀ مقصد و برابرهای حوزۀ مبدأ  .1جدول 

 کلمات حوزۀ مقصد 
 کلمات حوزۀ مبدأ 

 مجموع تعداد نگاشت  مفهوم اخلاقی  رديف

        ناپاکی  1 1 خیانت  1

        سسر  1 1 رضا  2

        دام  1 1 غرور  3

        آتش 1 1 حسد 4

        نردبان  1 1 تواضع 5

6 
 آز 
 طمع

4 
7 

     دندان  دام  انبان  سنگ 

      دَرج )نامه(  بند دام  3

        بال پرواز  1 1 محبت  7

    ابزار  بنا  بار  سايه  خورشید 5 5 لطف 8

        پیشه  1 1 نیکی  9

10 
 داد 
 عدل

4 
8 

     شی گرانبها  ديوان حکومت  راه پیشه 

     فرمان  افسار  ترازو  پیشه  4

       سود  سرزمین  2 2 انصاف  11

14
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 کلمات حوزۀ مقصد 
 کلمات حوزۀ مبدأ 

 مجموع تعداد نگاشت  مفهوم اخلاقی  رديف

        گیاه 1 1 نیکمردی  12

        پاکیزگی  1 1 خوی 13

        زيور  1 1 بی آزاری  14

        گیاه 1 1 بدی 15

        گیاه 1 1 نامردمی  16

        گیاه 1 1 موذی  17

        گلیم  1 1 شقاوت  18

        راه 1 1 خوی بد 19

    کسوت در  پرويزن  توشه  گیاه 5 5 معرفت  20

        سرمايه  1 1 دانش  21

22 
 عقل 
 خرد 

6 
7 

   چوپان  مفتی  راه نیرو  موی مرکب 

        سرزمین  1

        آتش 1 1 سخن چینی  23

24 

 کرم
 بخشش
 جود 
 احسان 
 رحمت 

4 

17 

     ابر  بنا  پیشه  گیاه

        رقابت  1

      معدن  باران  دريا  3

 ابزار  پیشه  گیاه بند تعويذ منشور  کمند شمشیر  8

        باران  1 

       ابزار  دريا  2 2 بخشايش 25

      بنا  پیشه  تاج 3 3 عفو  26

        پرده  1 1 چشم پوشی  27

      بنا  کلاه نگین 3 3 سعادت  28

29 
 صبر 
 حلم 

1 
2 

        نیرو 

        پرده  1

30 

 جفا 
 ستم 
 ظلم
 جور 

1 

13 

        پیشه 

        پیشه  1

 راه آتش بار  تیغ ابزار  زخم  درد  نیرو  8

      نیرو  رقابت  دام  3

        رقابت  1 1 ايثار  31

       سرزمین  بنا  2 2 تقوی  32

       گیاه کشتزار  2 2 مروت 33

        آلودگی  1 1 کینه  34

35 
 امید 
 رجا 

3 
4 

      راه گیاه سرمايه 

        راه 1

36 
 صدق
 راستی 

3 
4 

      کمربند  راه پیشه 

        راه 1

     راه لشگر  قدرت آتش 4 4 خشم  37

       رايحه  راه 2 2 وفا 38

     لباس  سرمه  شراب  پنبه  4 4 غفلت  39
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 کلمات حوزۀ مقصد 
 کلمات حوزۀ مبدأ 

 مجموع تعداد نگاشت  مفهوم اخلاقی  رديف

        زيور  1 1 عفت  40

       راه شمشیر  2 2 بیم  41

    باد  سم گرد و غبار  مرکب  آتش 5 5 هوس  42

        آتش 1 1 فضولی  43

        گیاه 1 1 تحمل 44

        گیاه 1 1 اخلاا  45

        آلودگی  1 1 ناراستی  46

       تاج شراب  2 2 تکبر 47

   راه آسیب  رقابت  ناپاک  پاک  نیرو  6 6 اخلاق  48

        باد  1 1 ريا 49

        شی گران بها  1 1 قناعت  50

        ثروت  1 1 نیکنامی  51

  136 جمع کاربرد اصظلاحات حوزه مقصد 

 .  نمايش نام نگاشتها 2جدول 

 نگاشتها نام تعداد  نگاشت خاا نام  نام نگاشت عام  حوزۀ مبدأ شماره 

 امر اخلاقی گیاه است گیاه 1

 امید ريشه است 
 امید درخت )گیاه( است

 امید شاخه است 
 امید گیاه است 
 تحمل گیاه است 
 اخلاا گیاه است 
 معرفت گیاه است 

 نیکمردی  دانه است 
 مروت درخت است 
 احسان درخت است 

 است  کرم گیاه
 نامردمی گیاه است 

 بدی  گیاه است
 داد گیاه است 

 مفهوم زير شاخه  4مورد با  14

 1 کرم ابر است  امر اخلاقی ابر است  ابر  2

 امر اخلاقی دريا ست  دريا  3
 بخشايش دريا است 
 جود دريا است 

2 

 امر اخلاقی باران است باران  4
 جود باران است 
 رحمت باران است 

2 

 امر اخلاقی باد است  باد  5
 هوی باد است 
 ريا باد است 

2 

 امر اخلاقی آتش است آتش 6
 ظلم آتش است 

 فضولی آتش است 
 هوس آتش است 

4 
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 نگاشتها نام تعداد  نگاشت خاا نام  نام نگاشت عام  حوزۀ مبدأ شماره 

 خشم آتش است 

 1 لطف خورشید است  امر اخلاقی خورشید است  خورشید 7

 1 لطف سايه است  سايه امر اخلاقی است سايه  8

 امر اخلاقی زمین است زمین  9

 جود معدن است 
 مروت زمین کشاورزی است 

 تقوی سرزمین است 
 خرد سرزمین است 
 افتادگی خاک است 

 هوس  گرد و غبار است 

 آز سنگ است 

 مفهوم زير شاخه  6مورد با  7

 امراخلاقی راه است  راه و مسیر 10

 رجا راه است 
 امید راه است 
 عقل راه است 
 راستی راه است 

 صدق راه است 

 وفا راه است 
 خشم راه است 

 عدل راه است 
 خوی زشت راه است 

 ظلم راه است 

10 

 امر اخلاقی پیشه است شغل و پیشه  11

 هوس رهزن است 
 عقل گله بان و شبان است 
عقل مفتی و صاحب رای 

 است 
 کرم پیشه است 

 صدق پیشه است 
 ستم پیشه است 
 عدل پیشه است 
 احسان پیشه است 
 عفو پیشه است 

 مفهوم زير شاخه  3مورد با  9

 امر اخلاقی بنا است  بنا  12

 سعادت بنا  است 
 کرم بنا است 
 عفو  بنا  است 
 تقوی بنا است 
 لطف درگاه است 

 مورد با يب مفهوم زير شاخه  5

 1 جور زندان است  امر اخلاقی زندان است زندان  13

 ابزار و وسیله  14
 امر اخلاقی ابزار است
 امر اخلاقی وسیله است 

 بیداد ابزار قتال است 
 جورابزار آزار و قتال است 
 لطف ابزار انجام کاراست 

 بخشايش ابزار دفع بلا است 
 احسان ابزار است 

مفهوم زير  20مورد با  28
 مجموعه 
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 نگاشتها نام تعداد  نگاشت خاا نام  نام نگاشت عام  حوزۀ مبدأ شماره 

 امید رشته است 
 تواضع نردبان است 

 آز انبان است 
 معرفت پرويزن است 

 طمع بند است 

 احسان وسیلۀ شکار است 
 احسان کمند است 
 عدل افسار است 
 عدل ترازو است 
 احسان کمند است 
 احسان تعويذ است 
 احسان بند است 

 بی آزاری زينت است
 هوس سم است 

 محبت بال پرواز است
 عفت زيور است 
 غفلت سرمه است 
 هوس مرکب است 
 عقل مرکب است 
 معرفت در است 
 جور دام است 
 طمع دام است 

 آز دام است 
 غرور دام است 

15 
ابزار حکومتی و 
 ديوانی 

امر خلاقی ابزار ديوانی و حکومتی 
 است 

 بیم شمشیر است 
 خشم لشکر است 

 تکبر تاج است 

 داد ديوان حکومت است 
 عدل فرمان است 

 احسان شمشیر است 
 احسان منشور است 
 ستم تیغ است 
 عفو تاج است 
 رضا سسراست 

 سعادت نگین است 
 طمع درج )نامه( است

مفهوم زير  10مورد  با  12
 مجموعه 

 امر اخلاقی منسوجات است  منسوجات  16

 حلم پرده است 

 سعادت کلاه است 
 شقاوت گلیم است 

 چشم پوشی پرده است
 معرفت کسوت است 

 مفهوم زير مجموعه  7مورد با  8
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 نگاشتها نام تعداد  نگاشت خاا نام  نام نگاشت عام  حوزۀ مبدأ شماره 

 غفلت پنبه است 
 غفلت لباس است 
 صدق کمربند است 

 امر اخلاقی شراب است  شراب  17
 تکبرشراب است 
 غفلت شراب است 

2 

 امر اخلاقی ثروت است ثروت و سرمايه  18

 دانش سرمايه است 
 امید سرمايه است 

 داد شی گرانبهاست 

 قناعت شی گرانبهاست
 انصاف سود است 

 نیکنامی ثروت است 
 معرفت توشه است 

 مفهوم زير مجموعه 4با  7

 امر اخلاقی نیرو است نیرو  19

 ظلم نیروی ويرانگر است 
 جور قدرت است 

 جور نیروی ويرانگراست 
 لطف نیرو است 
 صبر نیرو است 

 خشم قدرت است 
 خشم نیروست 
 عقل نیرو است 

 مفهوم زير مجموعه  2مورد با  8

 زخم و آسیب  20
 امر و اخلاقی زخم است 
 امر اخلاقی آسیب است

 ظلم آسیب است 
 جور زخم و درد است 

مورد با يب مفهوم زير  2
 مجموعه 

 آلودگی و پاکی  21
 امر اخلاقی آلودگی است 
 امر اخلاقی پاکی است

 ناراستی آلودگی است
 کینه آلودگی است 
 خیانت چرک  است 

 با يب مفهوم زير مجموعه  3

 امر اخلاقی رقابت است  رقابت  22
 بخشش رقابت است 
 ايثار رقابت است 

2 

 امر اخلاقی جزئی از بدن انسان است  اجزای بدن انسان  23
 عقل موی است 
 آز دندان است 

 دوستی نفَس است 
 مفهوم زير مجموعه 3مورد با  3

23 
 حوزه

 136مجموع    

 
هاای   آنچه از اين پژوهش حاصال شاد باا فهرسات اساتعاره 
هاا نیاز   مفهومی رده شناختی کوچش در ذکر کالان اساتعاره 

هايی از نظر آماار و دساته بنادی دارد؛. ايان  و تفاوت    شباهت
بندی کوچش   پوشانی دقیقی با دسته   مفاهیم در قلمرو مبدأ هم

ندارد و اختلافاتی در آن از جمله در حیطۀ پاکیزگی و آلودگی، 

شاود   شغل و پیشه، بازی، منسوجات و موارد ديگری ديده می
کااه شااايد بتااوان شاارايط تاااريخی و جغرافیااايی از طرفاای 
موضوعات فرهنگی و دينی را در آن را در آن مامثر دانسات. 
لازم به ذکر است دساته بنادی کاوچش اعام از اساتعاره ای 

 .ساختاری، هستومند و جهتی است
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